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MÖTET MÅNDAGEN den 23 oktober 2023 

1. Godkännande av dagordningen 

Rådet godkände dagordningen enligt dokument 14003/23 + COR 1. 

2. Godkännande av A-punkter 

 a) Icke lagstiftande verksamhet  14239/23 

Rådet antog alla A-punkter i dokumentet ovan, inbegripet alla språkliga COR- och REV-

dokument som hade lagts fram för antagande. 

Uttalanden till dessa punkter återfinns i addendumet. 

 b) Lagstiftning (offentlig överläggning i enlighet med artikel 

16.8 i fördraget om Europeiska unionen) 

 14241/23 

Transport 

1. Översyn av direktivet om ett ramverk för införande av 

intelligenta transportsystem (ITS) 

Antagande av lagstiftningsakten 

godkänt av Coreper I den 18 oktober 2023 

 14005/23 

PE-CONS 35/23 

TRANS 

Rådet godkände Europaparlamentets ståndpunkt vid första behandlingen, och förslaget till akt 

antogs i enlighet med artikel 294.4 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt (rättslig 

grund: artikel 91 i EUF-fördraget). 
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Sysselsättning och socialpolitik 

2. Direktivet om skydd för arbetstagare mot risker vid 

exponering för asbest i arbetet 

Antagande av lagstiftningsakten 

godkänt av Coreper I den 18 oktober 2023 

 13888/23 + ADD 1 

PE-CONS 48/23 

SOC 

Rådet godkände Europaparlamentets ståndpunkt vid första behandlingen, och den föreslagna 

akten antogs i enlighet med artikel 294.4 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt 

(rättslig grund: artikel 153.2 b jämförd med artikel 153.1 a i EUF-fördraget), varvid 

Bulgarien, Ungern och Polen avstod från att rösta. Ett uttalande till denna punkt återfinns i 

bilagan. 

Inre marknaden och industri 

3. Direktivet om avtal om finansiella tjänster som ingåtts på 

distans 

Antagande av lagstiftningsakten 

godkänt av Coreper I den 18 oktober 2023 

 13942/1/23 REV 1 

+ REV 1 ADD 1 

PE-CONS 37/23 

CONSOM 

Rådet godkände Europaparlamentets ståndpunkt vid första behandlingen, och förslaget till akt 

antogs i enlighet med artikel 294.4 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt (rättslig 

grund: artikel 114 i EUF-fördraget). Ett uttalande till denna punkt återfinns i bilagan. 

Ekonomiska och finansiella frågor 

4. Förordningen om europeiska gröna obligationer (EuGB) 

Antagande av lagstiftningsakten 

godkänt av Coreper II den 18 oktober 2023 

 13940/23 

+ ADD 1 

+ ADD 2 REV 1 

PE-CONS 27/23 

EF 

Rådet godkände Europaparlamentets ståndpunkt vid första behandlingen, och förslaget till akt 

antogs i enlighet med artikel 294.4 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt (rättslig 

grund: artikel 114 i EUF-fördraget), varvid Tyskland, Luxemburg och Österrike avstod från 

att rösta. Uttalanden till denna punkt återfinns i bilagan. 
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Utrikes frågor 

5. Förlängning av förordningen om det allmänna 

preferenssystemet 

Antagande av lagstiftningsakten 

godkänt av Coreper II den 18 oktober 2023 

 13941/23 

PE-CONS 54/23 

POLCOM 

Rådet godkände Europaparlamentets ståndpunkt vid första behandlingen, och förslaget till akt 

antogs i enlighet med artikel 294.4 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt (rättslig 

grund: artikel 207.2 i EUF-fördraget). 

6. Förordningen om ett instrument mot tvång 

Antagande av lagstiftningsakten 

godkänt av Coreper II den 18 oktober 2023 

 13939/23 

+ ADD 1–2 

PE-CONS 34/23 

COMER 

Rådet godkände Europaparlamentets ståndpunkt vid första behandlingen, och förslaget till akt 

antogs i enlighet med artikel 294.4 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt (rättslig 

grund: artikel 207.2 i EUF-fördraget). Uttalanden till denna punkt återfinns i bilagan. 
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Icke lagstiftande verksamhet 

FISKE 

3. Rådets förordning om fastställande för 2024 av 

fiskemöjligheterna i Östersjön 

(Kommissionens förslag till rättslig grund: artikel 43.3 i EUF-

fördraget) 

Politisk överenskommelse 

 14259/23 

12451/23 + ADD 1 

14024/1/23 REV 1 

Rådet nådde en politisk överenskommelse om förordningen om fastställande för 2024 av 

fiskemöjligheterna för vissa fiskbestånd och grupper av fiskbestånd i Östersjön. 

4. Iccats årsmöte 

(Nya Kairo, Egypten, 13–20 november 2023) 

Diskussion 

 13780/23 + COR 1 

Lagstiftningsöverläggningar 

(Offentlig överläggning i enlighet med artikel 16.8 i fördraget om Europeiska unionen) 

JORDBRUK 

5. Ramdirektivet om avfall – aspekter som rör livsmedel 

Information från ordförandeskapet och kommissionen 

Diskussion 

 13994/23 

Rådet noterade kommissionens föredragning om de aspekter som rör livsmedel i 

ramdirektivet om avfall och diskuterade dessa aspekter på grundval av ordförandeskapets not 

(13994/23). 
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Icke lagstiftande verksamhet 

6. Marknadssituationen, särskilt efter invasionen av Ukraina1 

Information från kommissionen och medlemsstaterna 

Diskussion 

 14087/1/23 REV 1 

Övriga frågor 

 Jordbruk   

7. a) Påverkan av EU:s koldioxidmarknad på 

jordbrukssektorn och den jordbruksbaserade 

livsmedelsindustrin 

Information från den polska delegationen 

 13930/23 

Rådet noterade informationen från den polska delegationen om påverkan av EU:s 

koldioxidmarknad på jordbrukssektorn och den jordbruksbaserade livsmedelsindustrin. Rådet 

noterade också kommissionens och delegationernas reaktioner. 

 b) Resultatet av V4-mötet med ministrarna med ansvar för 

jordbruk 

(Znojmo, Tjeckien, 26 september 2023) 

Information från den tjeckiska delegationen på den 

tjeckiska, ungerska, polska och slovakiska delegationens 

vägnar 

 14236/23 

 c) Utsikter till ekologiskt jordbruk 

Information från den litauiska delegationen, med stöd av 

den bulgariska, kroatiska, cypriotiska, tjeckiska, danska, 

finländska, ungerska, lettiska, maltesiska, rumänska och 

svenska delegationen 

 14304/23 

 d) Inrättande av en effektiv, flexibel och enkel ad hoc-

mekanism för ekonomiskt stöd i krissituationer 

Information från den kroatiska och den slovenska 

delegationen, med stöd av den bulgariska, cypriotiska, 

grekiska, ungerska, maltesiska och portugisiska 

delegationen 

 14350/23 

                                                 
1 I närvaro av Ukrainas jordbruksminister. 
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 e) En ny giv för jordbrukare – hur man ska ta itu med de 

nuvarande utmaningarna för EU:s jordbrukssektor 

Information från den österrikiska delegationen 

 14320/23 

Rådet noterade informationen från den österrikiska delegationen om hur man ska ta itu med 

de nuvarande utmaningarna för EU:s jordbrukssektor. Rådet noterade också kommissionens 

och delegationernas reaktioner. 

 f) Aktuella lagstiftningsförslag 

(Offentlig överläggning i enlighet med artikel 16.8 i 

fördraget om Europeiska unionen) 

  

 Förordningen om certifiering av koldioxidupptag: 

aspekter som rör jordbruk och skogsbruk – 

lägesrapport 

Information från ordförandeskapet 

 14367/23 

Rådet noterade informationen från ordförandeskapet om den senaste utvecklingen i 

diskussionerna i rådet och Europaparlamentet om jordbruks- och skogsbruksrelaterade 

aspekter av förslaget till förordning om inrättande av en EU-ram för certifiering av 

koldioxidupptag. Rådet noterade också informationen från kommissionen och delegationernas 

synpunkter. 

 g) Kommissionens arbetsprogram för 2024 om EU:s 

säljfrämjande åtgärder när det gäller jordbruksbaserade 

livsmedelsprodukter 

Information från den italienska delegationen 

 14469/23 
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MÖTET TISDAGEN den 24 oktober 2023 

FISKE 

3. (fortsättning) Rådets förordning om fastställande för 2024 

av fiskemöjligheterna i Östersjön 

(Kommissionens förslag till rättslig grund: artikel 43.3 i EUF-

fördraget) 

Politisk överenskommelse 

 14259/23 

12451/23 + ADD 1 

14024/1/23 REV 1 

Se s. 4. 

 

 

 Punkt som bygger på ett kommissionsförslag 
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BILAGA 

Uttalande till A-punkterna om lagstiftande verksamhet i dok. 14241/23 

Till A-punkt 2: 

Direktivet om skydd för arbetstagare mot risker vid exponering för 

asbest i arbetet 

Antagande av lagstiftningsakten 

UTTALANDE FRÅN TYSKLAND 

”Genom ändringen av EU-direktivet om skydd för arbetstagare mot risker vid exponering för asbest 

i arbetet införs en ny rättslig hänvisning till ”fibrer med en bredd av mindre än 0,2 mikrometer”. 

Eftersom antalet fibrer efter utgången av övergångsperioden på sex år bestäms av det numeriska 

värdet för den lägre diametern skulle det ha varit till hjälp att definiera detta även inom ramen för 

direktivet, i stället för att överlåta det till de enskilda medlemsstaterna. 

Utan att fastställa en lägre diameter kommer olika mätstationer nämligen erhålla olika mätresultat 

beroende på den nationellt fastställda definition och metod som används. Eftersom endast 

mätningar på nationell grund görs kan analysresultat från en medlemsstat inte användas i en annan. 

För att upprätthålla rättslig säkerhet och jämförbarhet i hela EU när det gäller koncentrationen av 

asbestfiber och för att slutföra utvecklingen av nationella metoder och mätprogram för den nya 

beräkningsmetoden med högre upplösning för tunna asbestfibrer under övergångsperioden på sex 

år, hade det varit önskvärt att införa en lägre fiberdiameter på EU-nivå. 

Även om så inte är fallet förespråkar vi i detta avseende gemensamma samordnade åtgärder från 

medlemsstaternas sida. Enligt vår uppfattning kan man ange 50 nm som värde för den lägre 

diametern. Då skulle hänsyn tas till såväl analytiska som toxikologiska och socioekonomiska 

aspekter.” 

Till A-punkt 3: 
Direktivet om avtal om finansiella tjänster som ingåtts på distans 

Antagande av lagstiftningsakten 

UTTALANDE FRÅN ITALIEN 

”Italien bekräftar sitt stöd för den kompromissöverenskommelse som nåtts mellan institutionerna 

om förslaget till direktiv om ändring av direktiv 2011/83/EU om avtal om finansiella tjänster som 

ingåtts på distans samt om upphävande av direktiv 2002/65/EG, vilken återspeglas i resultatet av 

Europaparlamentets omröstning den 5 oktober 2023. 

Även om vi inte är helt nöjda med alla regler i förslaget till direktiv anser vi att det sammantaget är 

en sund och väl avvägd lagtext. 
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Vi uppmanar dock kommissionen att stödja medlemsstaterna under införlivandeprocessen för att 

närmare undersöka de frågor som kan uppstå i det skedet. Hur effektiva de nya reglerna blir 

kommer att vara beroende av om de tillämpas korrekt, och kommissionens stöd kan främja 

antagandet av enhetliga strategier, så att oavsiktligt regleringsarbitrage som kan fragmentera den 

inre marknaden undviks. Vi vill erinra om att utöver att stärka förtroendet för finansmarknaderna 

genom att skydda konsumenterna från de risker som är förknippade med digitaliseringen, är det 

andra viktiga målet med detta lagstiftningsförslag att ytterligare förbättra den fria rörligheten för 

finansiella tjänster på den inre marknaden genom att skapa lika villkor för liknande verksamheter 

och risker mellan de olika aktörerna.” 

Till A-punkt 4: 
Förordningen om europeiska gröna obligationer (EuGB) 

Antagande av lagstiftningsakten 

UTTALANDE FRÅN RÅDET 

”Det finns ett behov av att förhindra grönmålning på obligationsmarknaden och att undvika 

arbitrage mellan olika kategorier av icke-aktierelaterade värdepapper, och det saknas ett 

harmoniserat regelverk om upplysningslämnande när det gäller obligationer, derivat och andra icke-

aktierelaterade värdepapper som marknadsförs som värdepapper för vilka ESG-faktorer beaktas och 

ESG-mål eftersträvas. Rådet bekräftar därför sin avsikt att noggrant granska kommissionens förslag 

om ett krav på att lämna uppgifter om ESG-frågor i prospektet för icke-aktierelaterade värdepapper 

inom ramen för förhandlingarna om rättsakten om börsnotering.” 

UTTALANDE FRÅN TYSKLAND 

”Tyskland anser fortfarande att kärnkraften är en ohållbar energikälla. Vi inser att den europeiska 

standarden för gröna obligationer är kopplad till taxonomiförordningen, men samtidigt anser vi att 

det är olämpligt låta kärnkraft ingå i utarbetandet av en gyllene standard för gröna obligationer. 

Tyskland kan därför inte stödja den politiska överenskommelsen om förordningen om europeiska 

gröna obligationer i dess helhet.” 

UTTALANDE FRÅN ÖSTERRIKE 

”Vi stöder åtgärder som bidrar till att kanalisera finansiella resurser mot hållbarhet. Därför ser 

Österrike också positivt på den europeiska standarden för gröna obligationer. Vi har dock alltid 

strävat efter att upprätta en trovärdig och vetenskapligt baserad taxonomi och vi avvisar att 

investeringar i kärnkraft kan betraktas som omställningsinsatser. Vi välkomnar de upplysningskrav 

för sådana investeringar som ingår i texten, även om de kunde ha varit mer framträdande. Vi 

respekterar till fullo den nationella suveräniteten samt europeisk och internationell rätt när det gäller 

nationell energipolitik, men vi anser att det är grönmålning att klassificera ekonomisk verksamhet 

inom ramen för kärnkraft som hållbar.” 
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UTTALANDE FRÅN KOMMISSIONEN 

”Kommissionen bekräftar sin avsikt att skyndsamt hantera eventuella mandat att utarbeta 

standardiserade bilagor för redovisning av information som rör miljö, samhällsansvar och 

bolagsstyrning i EU-prospektet, med beaktande av erfarenheterna från de frivilliga riktlinjer som 

utarbetats för gröna obligationer i förordningen om europeiska gröna obligationer.” 

Till A-punkt 6: 
Förordningen om ett instrument mot tvång 

Antagande av lagstiftningsakten 

Europaparlamentets, rådets och kommissionens gemensamma uttalande om förordning (EU) 

2023/… om skydd av unionen och dess medlemsstater mot ekonomiskt tvång från 

tredjeländer 

”Ekonomiskt tvång kan påverka alla områden av unionens eller en medlemsstats verksamhet och 

kan få komplexa politiska, ekonomiska och rättsliga konsekvenser. Denna förordning är en 

nödvändig och effektiv reaktion på ekonomiskt tvång och fungerar på ett avskräckande sätt, men 

kan leda till att motåtgärder, vid behov, antas som en sista utväg. Denna förordning utgör inget 

prejudikat, och den har utformats noggrant och med vederbörlig hänsyn till de betydande 

konsekvenserna av fall med ekonomiskt tvång. Därför är denna förordning och dess 

tillvägagångssätt, särskilt tilldelningen av genomförandebefogenheter till rådet enligt artikel 4, strikt 

ämnesspecifika och utgör inte något prejudikat för andra lagstiftningsärenden på grundval av 

artikel 207 i EUF-fördraget, eller för förslag till sådana akter. Reglerna om användningen av 

granskningsförfarandet i samband med de unionssvarsåtgärder som man enats om i detta instrument 

föregriper på samma sätt inte resultatet av andra pågående eller framtida lagstiftningsförhandlingar 

och ska inte betraktas som prejudicerande för andra lagstiftningsärenden. Denna förordning ska 

därför inte betraktas som ett prejudikat för andra akter.” 

Uttalande från kommissionen om användningen av granskningsförfarande för unionens 

svarsåtgärder enligt förordning (EU) 2023/XXX om skydd av unionen och dess medlemsstater 

mot ekonomiskt tvång från tredjeländer 

”Kommissionen är fast besluten att i alla skeden ha ett nära samarbete med Europaparlamentet, 

rådet och EU:s medlemsstater vid tillämpningen av EU:s instrument mot tvång, i enlighet med 

tillämpliga regler och bästa praxis. Kommissionen noterar att ett enat EU-svar kommer att stödja 

instrumentets huvuddrag – avskräckning och effektivitet – och, mot bakgrund av instrumentets 

känsliga karaktär, vara lämpligast. 

Kommissionen understryker att det inom ramen för denna förordning är möjligt att nå fram till 

lösningar som får största möjliga stöd med tanke på arten och genomslaget av unionsåtgärderna 

enligt förordningen. Tillämpningen av denna förordning kräver en bedömning av komplexa frågor 

av ekonomisk, politisk och rättslig natur, vilket lämnar en betydande marginal för att välja 

lösningar, särskilt sådana som har största möjliga stöd från EU:s medlemsstater. 
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Vid utövandet av sina genomförandebefogenheter enligt förordningen och i enlighet med de 

allmänna regler och principer som fastställts i Europaparlamentet och rådet i förordning (EU) nr 

182/2011 kommer kommissionen i detta avseende att ägna särskild uppmärksamhet åt att på ett 

tidigt stadium ge kommittén med EU:s medlemsstater faktiska möjligheter att granska varje utkast 

till genomförandeakt och framföra synpunkter före omröstning, och att vid varje tidpunkt arbeta för 

lösningar som i största möjliga utsträckning stöds av EU:s medlemsstater i kommittén. Med 

förbehåll för skyddet av konfidentiella uppgifter kommer kommissionen utan dröjsmål att göra 

analysen av de planerade åtgärder som avses i artikel 13.4 tillgänglig för Europaparlamentet och 

rådet när den överlämnas till medlemsstaterna. Kommissionen kommer att rikta Europaparlamentets 

och rådets uppmärksamhet på de planerade unionsåtgärder som rör de åtgärder som beskrivs i 

artikel 8.4. 

Om en kommitté inte avger något yttrande om ett utkast till genomförandeakt kommer 

kommissionen dessutom att ta största möjliga hänsyn till de synpunkter som framförts inom 

kommittén och återkomma till kommittén med ett ändrat utkast till akt, för att säkerställa bredast 

möjliga stöd för ett ändrat utkast till akt, genom konsensus eller kvalificerad majoritet. Om det 

skulle bli nödvändigt att vända sig till omprövningskommittén kommer kommissionen att ta största 

möjliga hänsyn till de synpunkter som framförts där och arbeta för antagandet av åtgärder som 

bygger på bredast möjliga stöd för ett positivt yttrande genom konsensus eller kvalificerad majoritet 

för ett ändrat utkast till akt. Om inget yttrande avges av omprövningskommittén om ett utkast till 

genomförandeakt kommer kommissionen att agera på ett sådant sätt att man undviker att gå emot en 

dominerande ståndpunkt inom omprövningskommittén, som ifrågasätter lämpligheten i utkastet till 

genomförandeakt.” 
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Uttalanden till B-punkter 

Till B-punkt 3: 

Rådets förordning om fastställande för 2024 av fiskemöjligheterna i 

Östersjön 

(Kommissionens förslag till rättslig grund: artikel 43.3 i EUF-fördraget) 

Politisk överenskommelse 

Uttalande från kommissionen om sill/strömming i Bottniska viken och sill/strömming i 

centrala Östersjön 

”Kommissionen noterar rådets beslut att fastställa de totala tillåtna fångstmängderna (TAC) för 

sill/strömming i Bottniska viken och sill/strömming i centrala Östersjön på låga nivåer, tillsammans 

med korrigerande åtgärder som syftar till att återuppbygga dessa bestånd till nivåer över MSY 

Btrigger. 

Kommissionen beklagar dock att rådet inte beslutade att stänga det riktade fisket för båda bestånden 

för 2024, vilket skulle ha möjliggjort en snabbare återhämtning för bestånden.” 

Uttalande från kommissionen om de fleråriga planerna 

”Kommissionen förstår skälen till medlemsstaternas begäran om att lägga fram ett förslag till riktad 

ändring av den fleråriga planen för Östersjön, Nordsjön och de västliga vattnen. Kommissionen 

erinrar om att den enligt fördraget har initiativrätt på lagstiftningsområdet. Det är framför allt 

kommissionens sak att bedöma när ett sådant förslag bör framläggas och vad det bör ha för 

innehåll.” 

Uttalande från kommissionen, Finland och Sverige om förvaltningen av laxfisket i 

delsektionerna 29N och 30 

”Finland och Sverige anser att laxbeståndet i Ljungan har varit drabbat av sjukdom, men att läget 

för beståndet har utvecklats positivt under 2023 med en större lekvandring och ett större beräknat 

smoltantal. 

Finland och Sverige anser också att sannolikheten för att uppnå Blim för Ljungans laxbestånd i 

mindre utsträckning beror på fiskeridödligheten. De anser därför att riktade förvaltningsåtgärder är 

effektivare för laxbeståndets återhämtning i Ljungan. 

Finland och Sverige anser att en senareläggning av det kommersiella laxfisket och fritidsfisket av 

lax så att det inleds den 20 maj 2024 skulle utgöra en betydande begränsning jämfört med om det 

inleds den 1 maj så som Ices rekommenderar. Finland och Sverige anser att detta skulle göra det 

möjligt för tidigt vandrande vild lax av värdefull storlek, inklusive individer från Ljungans 

laxbestånd, att vandra till sina lekvatten innan laxfisket inleds. Sverige skulle dessutom vara redo att 

införa regionala restriktioner för laxfiske i och utanför Ljungan. 

Finland och Sverige är också eniga om att en minskning av TAC:en för lax till 53 967 är en viktig 

åtgärd för att bevara laxbestånden. 
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Kommissionen kommer i nära samarbete med Finland och Sverige att snarast begära att Ices så 

snart som möjligt tillhandahåller ett vetenskapligt utlåtande om de förvaltningsåtgärder som Finland 

och Sverige är redo att införa för laxfisket i delsektionerna 29N och 30. Finland och Sverige 

kommer att förse Ices och kommissionen med de vetenskapliga uppgifter och den sakkunskap som 

behövs för sådana utlåtanden. På grundval av det utlåtandet från Ices kommer kommissionen, om så 

är lämpligt, att lägga fram ett förslag till ändring av förordningen om fiskemöjligheter i Östersjön.” 

Gemensamt uttalande från Danmark, Estland, Tyskland, Polen och Sverige om fritidsfiske 

efter torsk i västra Östersjön 

”Danmark, Estland, Tyskland, Polen och Sverige är fortfarande oroade över läget vad gäller 

torskbeståndet i västra Östersjön och fortsätter att eftersträva dess återhämtning. Samtidigt är de 

medvetna om fritidsfiskets socioekonomiska och kulturella betydelse. Ovannämnda medlemsstater 

uppmanar kommissionen att överväga att i kommande förslag åter öppna för fritidsfiske efter torsk i 

västra Östersjön, så snart de vetenskapliga utlåtandena gör det möjligt att återinföra en lämplig 

fångstbegränsning. Ytterligare gemensamma åtgärder för fritidsfiske efter torsk skulle också kunna 

övervägas för att skydda torskbeståndet i västra Östersjön, såsom minsta och största 

referensstorlekar.” 

Gemensamt uttalande från Danmark, Estland, Finland, Lettland, Litauen, Polen, Sverige och 

Tyskland om tillämpningen av artikel 15.9 i grundförordningen med avseende på torsk i östra 

och västra Östersjön under 2024 

”Eftersom biomassorna för bestånden av torsk i östra och västra Östersjön är lägre än Blim, åtar sig 

Danmark, Estland, Finland, Lettland, Litauen, Polen, Sverige och Tyskland – i syfte att säkerställa 

att beståndet återhämtar sig i enlighet med förordning (EU) 2016/1139 – att inte använda sig av den 

flexibilitet mellan år som medges enligt artikel 15.9 i förordning (EU) nr 1380/2013 med avseende 

på dessa bestånd under 2024. Detta åtagande är ett svar på de nuvarande exceptionella 

omständigheterna för bestånden av Östersjötorsk och torsk i västra Östersjön.” 

Gemensamt uttalande från Danmark, Finland, Polen, Sverige och Tyskland om tillämpningen 

av artikel 15.9 i grundförordningen med avseende på sill/strömming i västra Östersjön under 

2024 

”Eftersom biomassan för beståndet av sill/strömming i västra Östersjön är lägre än Blim, åtar sig 

Danmark, Finland, Polen, Sverige och Tyskland – i syfte att säkerställa att beståndet återhämtar sig 

i enlighet med förordning (EU) 2016/1139 – att inte använda sig av den flexibilitet mellan år som 

medges enligt artikel 15.9 i förordning (EU) nr 1380/2013 med avseende på detta bestånd under 

2024. Detta åtagande är ett svar på de nuvarande exceptionella omständigheterna för beståndet av 

sill/strömming i västra Östersjön.” 

Gemensamt uttalande från Danmark, Estland, Lettland, Litauen, Polen och Tyskland om 

tillämpningen av artikel 15.9 i grundförordningen med avseende på lax i Egentliga Östersjön 

under 2024 

”Eftersom nästan samtliga bestånd av vild lax i älvar i Ices delsektioner 22–30 ligger långt under 

Rlim åtar sig Danmark, Estland, Lettland, Litauen, Polen och Tyskland – i syfte att säkerställa att 

bestånden återhämtar sig – att inte använda sig av den flexibilitet mellan år som medges enligt 

artikel 15.9 i förordning (EU) nr 1380/2013 med avseende på dessa bestånd under 2024. Detta 

åtagande är ett svar på de nuvarande exceptionella omständigheterna för bestånden av vild lax i 

älvar i Ices delsektioner 22–30.” 
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Gemensamt uttalande från kommissionen samt Danmark, Estland, Finland, Lettland, 

Litauen, Polen, Sverige och Tyskland om byten av kvoter för torsk i östra och västra 

Östersjön 

”I en anda av solidaritet kommer en medlemsstat som inte behöver hela sin bifångstkvot för torsk i 

östra eller västra Östersjön att sträva efter att nå enighet om kvotbyten med en medlemsstat som kan 

visa att den kommer att ställas inför problemet med begränsande arter eftersom den bara har en 

begränsad kvot för torsk i östra eller västra Östersjön.” 

Gemensamt uttalande från Danmark, Estland, Litauen, Polen och Tyskland om överföringar 

av kvoter för lax i Egentliga Östersjön 

”I en anda av solidaritet och med erkännande av de bevarandeinsatser som gjorts av Finland och 

Sverige, vilka har lett till friska bestånd i deras vatten, kommer en medlemsstat som inte kan 

utnyttja hela sin laxkvot för Egentliga Östersjön att överväga en frivillig överföring av den 

outnyttjade eller oanvändbara delen av kvoten till Finland och/eller Sverige.” 

Gemensamt uttalande från kommissionen och Tyskland om möjligheten till stöd för tillfälligt 

upphörande av fiskeverksamhet genom Europeiska havs-, fiskeri- och vattenbruksfonden 

(EHFVF) 

1. ”Enligt artikel 5.3 a i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2016/1139 av den 6 juli 

2016 om upprättande av en flerårig plan för bestånden av torsk, sill/strömming och skarpsill i 

Östersjön och det fiske som nyttjar dessa bestånd får korrigerande åtgärder som avses i artikel 5 i 

den förordningen på vissa villkor inbegripa nödåtgärder i enlighet med artikel 13 i 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1380/2013 av den 11 december 2013 om den 

gemensamma fiskeripolitiken. 

2. Med tanke på den bedömning som Internationella havsforskningsrådet (Ices) gjort i fråga om 

torsk och sill/strömming i delsektionerna 22–24 anser Tyskland därför att det är nödvändigt att anta 

nödåtgärder i enlighet med artikel 13.1 i förordning (EU) nr 1380/2013. Nödåtgärderna i 

delsektionerna 22–24 för tyska fiskefartyg består i att införa en fredningstid på 30 dagar för skydd 

av torsk utöver den fredningstid för lekande torsk som fastställs i artikel 7.3 i förordningen om 

fastställande för 2024 av fiskemöjligheterna för vissa fiskbestånd och grupper av fiskbestånd i 

Östersjön under vilken undantaget i artikel 7.4 b inte ska gälla, och att begränsa fisket efter 

sill/strömming med ytterligare 30 dagar under vilka undantaget för visst småskaligt kustfiske från 

förbudet mot att inrikta fisket på västlig sill/strömming tillfälligt upphävs. 

3. Kommissionen och Tyskland är överens om att denna nödåtgärd berättigar till finansiering från 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2021/1139 av den 7 juli 2021 om Europeiska havs-, 

fiskeri- och vattenbruksfonden och om ändring av förordning (EU) 2017/1004, förutsatt att den 

uppfyller villkoren i artikel 21.2 c i den förordningen.” 
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